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INNOVATIVE APPROACHES TO TEACHING INTERCULTURAL COMMUNICATION
OF FUTURE SERVICE INDUSTRY SPECIALISTS

The article substantiates the need for innovative approaches to teaching intercultural communication to service industry
specialists. The system of intercultural training of service industry specialists is analyzed and the definition of “intercultural
communication” is presented. It is defined that the effectiveness of teaching intercultural communication to service industry spe-
cialists is provided by means of such teaching methods, as case study, intercultural workshops, situational modeling, and
storytelling.

1t is found out that the case study method contributes to the development of the ability to act effectively in non-standard
communicative situations, as well as the development of a wide range of information-search, practical and professional
knowledge and skills.

The author substantiates the practical value of intercultural workshops aimed at the development of intercultural beha-
vioral, cognitive and emotional skills of service industry specialists, which are required for effective communication and interaction
in different cultures. Six key approaches to the organization of intercultural workshops are highlighted and their typology is
presented.

The method of storytelling used in the process of teaching intercultural communication to service industry specialists is cha-
racterized. It involves the creation of a story and transmission of the necessary information in order to influence the emotional,
motivational, cognitive perception of listeners and contributes to the emergence of interest and liking to the culture of other people.
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1t is established that for the development of intercultural competence of service industry specialists it is effective to use the
method of situational modeling, which develops the ability to transform the acquired knowledge and skills into an effective co-
mmunication tool by means of modeling communicative situations. The main aspects of situational modeling are characterized.

Keywords: service industry; intercultural communication; innovative approaches; case study; storytelling; intercultural

workshops; situational modelling.

0CTaHOBKA NpodJemu. B ymoBax cyuac-

HMX BUKJIMKIB Ii00asmizauiiinux ta iHdop-

Mal[i{HAX TMPOLECIB, CTPIMKOTO PO3BUTKY
MDKHApOTHHX BiJJTHOCHH, aKTHBI30BaHA yBara 10 sIKOCTi
3a0e31e"eHHsI JII0JICHKOT KOMYHIKaIlii, 3pOCTaHHs iHTe-
pecy 10 TIOPIBHSHHS OCBITH W KYJBTYPH Pi3HUX KpaiH.
3akoHOMIipHOIO € ToTpeda y (axiBIiX, 3JaTHAX O
edeKTUBHOI TIpodeciitHol MisSUTLHOCTI B MOJIKYIBTYp-
HOMY CYCIIUTBCTBI, YCITIIITHOTO BUKOPHUCTAHHS 1HO3EMHOL
MOBH B NPOQECIHUX CUTYaLisIX MIKKYJIBTYPHOTO CITLI-
KyBaHHS IiJ] Yac B3a€EMOJIii 3 IHO3EMHIMHU MapTHEPaAMU
1 KiieHTamMu. BxomkeHH s YKpailHu sIK IepKaBH 3 MOTYXK-
HUM TYPUCTHYHUM TOTCHIIIAJIOM JI0 CBITOBOTO PHHKY
MOCITYT 3HAYHOO MIPOFO 3AJICKHTH BiJ| YCIIIITHOTO PO3-
BUTKY CHCTEMH BHILIOi OCBITH, 30KpeMa PO3pOOJICHHS
IHHOBAIIHHUX TIIXOMIB J0 OpraHizaiii HaBYaJIHHO-
Mi3HABAIBHOI JisUTBHOCTI MaiOyTHIX (axiBiiB chepu
00CITyTOBYBaHHSI.

VTiM, IpakTHKa 3aCBiTUye, 10 BUIyCKHIKaM 3BO
chepu obcmyroByBaHHs (Tamy3i 3HaHb ‘24 Cdepa 00-
CIyroByBaHHs, crietiansHocTi “241 I'otenbHO-pecTo-
panHa crnpaBa” Ta ‘242 Typusm”) Opakye npodecio-
HaIi3My Y TpoLeci MiXKYJIbTYpHOI KOMYyHIKamii, IO
Ma€ BUSIB Y HEIOCTaTHBOMY PiBHI CPOPMOBAHOCTI IXHBOT
MDKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI (PO3yMiHHS ClIeL(iKK
MDKKYJIBTYPHHUX BiJIHOCHH, KOMYHIKAIli Ta B3a€EMOJIIi;
BOJIOJIIHHS CYyJacHVMH CTpATETisIMU 1HIIIOMOBHOTO CITiJI-
KyBaHHS; YMIiHHS TOJICPAHTHO Ta BIIKPHUTO pearyBaTH
Ha KyJbTYpHI OCOOJMBOCTI, BPETYJILOBYBATH MIKKYJIIh-
TypHi KoH(pIikTH ToOmmo). Cy4yacHuid ¢axiBemp chepu
00CITyTOBYBaHHSI TIOBUHEH BOJIOJIITH HE JIAIIE 3HAHHIMH
3 pimHOT Ta iHO3eMHOT MOBH, a i1 OyTH 100pe 00i3HAHUM
y TIpaBWIax €THKETY, TPaULIsX, Ky/IbTypi CIUIKYBaHHS,
BUKOPDHCTaHHI HEBEpOAILHUX 3ac00iB  CILUIKYBaHHS
Tomo. Y 3B’s3Ky 3 UM 3aBaaHHs 3BO, 30kpema Bu-
KJIa/1a4iB, TIOJTAI0Th Y 3alPOBa/XKCHHI 1HHOBAIIIHIX
MIIXO/IB J0 OpraHi3amii OCBITHROTO TPOIECy MaiOyT-
HiX ¢axiBiiB cepr 00CIyroByBaHHS Ui PO3BUTKY
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAITiT.

AHAaJIi3 0CTaHHIX J0CTiKeHb i myOikauii. Ypo-
JOBX OCTaHHBOTO JNIECATWNITTS TIOCWJICHA yBara Hay-
KOBIIIB 1 MPaKTHKIB CHpsMOBaHA Ha IOCIHIDKCHHS W
MOMYK e()eKTHBHOI CHUCTEMH MDKKYJIBTYpPHOI IiJro-
TOBKM MaiOyTHIX (axiBLiB cdepu 0OCITyroByBaHHS.
AHaJi3 HayKOBHX IpAIlb 3aCBIIYYE, IO B [EIArOT9HIH
JTEpaTypi CXapakTepu30BaHO Pi3HI acmeKTd mnpode-
CIIHOT miroTOBKH (PaxiBINB i€l ramy3i, 30KpemMa: Teo-
PETHKO-METOIOJIOTIYHI Ta MPAKTUYHI 3aCaJ MTOTOBKA
¢axiBuiB cdepu odciyropyBanns (O. barnaii, A. Bis-
mok, JI. Knonens, B. JlozoBenpka, JI. Cakyn, B. Cino-
poB, B. ®emopuenko, H. ®omenko, H. Xmimsipuyk);
3aKOHOMIPHOCTI (DOPMYBaHHS W PO3BUTKY MIiKKYIIb-
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TypHOi KomnereHTHocTi (axiuiB (C. AnekcaHaposa,
®. banesuy, H. Kononen, B. JIax, 1. M’s30Ba, B. Ila-
3eHOK, 1. [TncapeBchKuit); BUKOPUCTAHHS IHHOBALIIHIX
dbopm, metoniB i TexHomorid Ha4yaHHsS (P. Bpucmin,
H. I'ymunaa, C. Hemuenko, A. XKynkiBcbka, 1. JIyrmk)
Ta iH. TeopeTmyHnii aHaIi3 HAYKOBO-TIEIATOTIYHOT JIi-
TepaTypH JaB 3MOTy KOHCTaTyBaTH, III0 B YKPaiHCBKOMY
HAYKOBO-TIEIaTOTiYHOMY JIMCKYpCi TpoOiieMa opraHi-
3aI1ii HaBYaHHSI MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlii MaiOyTHIX
(axiBuiB cepr 00CITyroByBaHHS BUCBITIIEHA Y PI3HUX
KOHTEKCTaX. ¥ CY4aCHOMY HayKOBOMY JHCKYPCI MiX-
KyJbTypHA KOMYHIKaIlisi Ha0ylia HOBUX JOCHiJHUIIKAX
BEKTOPIB, 30KpeMa JIOCII/PKEHHSI CyCHUILHOI PHPOJIH
MOBH, KYJIbTYpH 1 KOMyHIKallil, 3aKOHOMIPHOCTEH po3-
BUTKY CY4acHOI MDKKYJIBTYpPHOI B3a€MOJII, MDKKYIIb-
TYPHOTO CIIUJIKYBAHHS Ta MapaJUrMaTHIHO] aCHMETPHY-
HOCTi TEPMIHOCHCTEM, JIHTBICTHYHHUX TPaHCHOpMAITii
tomto. O3HaveHa npodiemMa nmotpedye CUCTEMHOTO TTiI-
X0y 10 11 O3B’ sI3aHHSL.

Mertoro cTaTTi € BUCBITIICHHS IHHOBAIUHHUX IIiI-
XOJIB 10 Oprasizauii HaBYaHHS MDKKYJIBTYPHOI KOMY-
HiKanii MaliOyTHIX (axiBLiB chepn 00CITyroByBaHHSL.

Buknan ocnoBHoro marepiay. Opranizaist OCBiT-
HBOI JisUIbHOCTI MalOyTHIX (axiBuiB cepu oOcIyro-
ByBaHHs y 3BO nepenbauae cuCTEMHyY €JHICTb 3MICTY,
(dopM, MeTOIIB, TEXHOJOTI HABYaHHS, HABYAIHHO-
METOIMYHOTO i iHpOpMAIliifHOTO 3a0e3reueHHs . 3ay-
YeHHS 37100yBadiB 0 HABYAILHOI, MPAKTUIHOI Ta Hay-
KOBO-JIOCTI THUIIHKOI JTiSUTbHOCTI CTBOPIOE MOYKITBOCTI
JUTSL HAOYTTSI HUMH HEOOXiTHIX KOoMITeTeHTHOCTel. O1-
HUM 31 IUISXiB BIOCKOHAJICHHS Ta PO3BHUTKY MPOdeciii-
HOI KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHiX (axiBmiB chepu 00-
CITyTOBYBAHHSI € BUKOPUCTAHHS IHHOBAIIWHUX IiIXOIiB
JI0 HABYaHHS MDKKYJIBTYpPHOI KoMyHiKali. [legaroriqna
CyTh IMX TMiJXOJIB TOJISTa€ B CIPSMOBAHOCTI HABYa-
HHS Ha poOOTY B KOMaH/Ii, ITiIBUIIICHHI CAMOCTIHHOCTI,
BUKOPHCTaHHI IHTEPaKTUBHUX METOJIIB HaBUaHHs, (op-
MYBaHHI 37IaTHOCTI JT0 Mi>KOCOOHMCTICHOT B3a€EMOIIT TOIIIO.

AHaIt3 T0CTiHKEeHb JIaB MiACTaBy 3pOOHTH BHCHO-
BOK, III0 Ha CyYacHOMY €Tarli iCHye 0arato MiIxojiB
1010 BU3HAYCHHS MTOHATTS “MiKKYJIbTYpHA KOMYHIKa-
is”. Tak, 3a Bu3HaueHHsM [. M’s130B01, Mi>KKYJIBTypHA
KOMYHIKaIlisi — IIe BOAHOYAC HayKa i Habip HaBUYOK,
SIKUMH HEOOX1JTHO OBOJIOJIITH ITiJT Yac CIUIKyBaHHS JIFO-
JIeHd, SKi HaJleXaThb JI0 Pi3HUX HalllOHAIBHUX Ta CTHIY-
HUX CIUTBLHOT [6]. 3rigHo 3 Bu3HaueHHsM . banesuua,
“MDKKYJIbTypHa KOMYHIKaLis” — Lie POLIEC CIUIKyBaH-
Hs (BepOaJBHOTO i HEBEpOAIBLHOr0) JFONCH (TPYI JIFO-
Jieit), sIKi € HOCISIMM PI3HHX KYJIBTYp Ta MOB, SIK IIPaBHJIO
TOCITyTOBYIOTECS PI3HUMH 1ICHTUIHUMH MOBAaMH, BiJl-
4yBalOTh JIHIBOKYJIBTYPHY ‘‘dyKHHHICTH TApTHEpa y
cninkyBaHHi [1]. Omxe, 4715 IOAOJIAaHHS HETIOPO3YMiHb
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Ta KOH(MITIKTIB HEOOXITHAM € BUBYCHHS B3a€EMO3B’SI3KY
MDK KyJBTypOIO Ta KOMYHIKAINEIO Yepe3 BUSBICHHS
TPUTaMaHHUX PI3HAM HapoJaM KYJIbTYPHHX MOJIEIICH.

Ha nymxy naykoBuis (B. JIsax, B. ITazenok, B. de-
JIOPUYEHKO), e(peKTHBHICTH MpogeciiiHol MisibHOCTI (a-
XiBIs cdepu 00CIyroByBaHHs OUIBIIOID MIpOO 3aie-
JKHUTh BiI KyJIBTYpH HOr0 B3a€MOJIi 31 CHOKUBAYaMU
HOCIIYT, KOoJieramu Ta mnaptHepamu. [IpuponHo, mo e
CIIUIKYBaHHS BiIOYBa€ThCS SIK HA PiAHIN, Tak i HA 1HO-
3eMHiil MOBi. [IpakThka CITIKYBaHHS 3 HOCISIMH iHO-
3eMHOI MOBH ITOKa3aJia, [0 TJIMOOKI 3HAHHS 1HO3EMHOT
MOBH I1I¢ HE TapaHTYIOTh IIOBHOTO PO3YMIHHS Ta Bill-
CYTHOCTI KOH(QIIIKTIB 3 HOCisiMH MOBH. CaMe TOMY IS
miaroToBKu (axiBis cdepu 0OCIYyroByBaHHS iHO3EM-
HOIO MOBOIO BaXKJIMBHM € BUBYEHHS HE TUIBKH 1HO3EM-
HOT MOBH, a i1 0COOJIMBOCTEIl HALlIOHAIBHOI KYJIBTYPH,
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHiKawji [5].

MiXKy/IbTYpHa KOMYyHIKaLisi MaiOyTHHOr0 (haxiBList
cepr 0OCITyroByBaHHSI CIPSMOBaHA Ha BHUKOHAHHS
npodeciiHuX 3aBiaHb: PO3pOOKa HOBUX TYPUCTHYHMX
HaMpsIMiB Ta EKCKYPCIHHMX MAapIIpyTiB, BUPIIICHHS
MTUTaHb TpaHcdepy, POMIIIECHHS Ta XapuyBaHHs TypHC-
TiB Ta iH. g yHUKHEHHS HEMOPO3yMiHHS B TpOIIECi
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIii MK MaiOyTHIM (axiB-
1ieM cepr 00CITyrOByBaHHS Ta OMOHEHTOM (HE3HAHHS
0cOOMBOCTEH 1HIOT KYJILTYPH, HE3HAHHS COIIalIbHAX
HOpPM B TIpOIeCi KOMYHiKallii, MOBJICHHEBOTO E€THKETY
CIIUIKYBaHHS TOILIO) HEOOXiJHO BpPaxoByBaTH TaKOX
peTiOHaNBPHUN aCMEKT Y TEMAaTHYHOMY HAIOBHCHHI
3MicTy HaB4YaHHS (MOBJICHHEBUH €THKET CIUIKYBaHHS,
BUKOPUCTaHHS MOBHO-KYJIBTYPOJIOTIYHHX  MOJEICH
CIUTKYBaHHS TOIIO) [8].

VYBakaemo, 10 €PEKTUBHICTh HABYAHHS MIKKYITb-
TypHOI KOMyHiKaIlii MaiOyTHIX ¢axiBiiB cepu 0Ocy-
TOBYBaHHSI 3a0€3MeUyIOTh TaKi METOAW HaBYaHHS SK:
“case-study”, MDKKYJIBTYpHI TPSHIHTH, TJIOBI irpH, JHc-
Kycii, “MO3KOBHH MITypM”, CHTYaTHBHE MOJICIIOBaHHS,
“cTopiteninr’. BaxumBe 3HaueHHs y (opMyBaHHI IO-
3UTHBHOT MOTHUBAIIIT IO BUBYCHHS 1HIIIOT KYJIETYPU Ma€e
IUIaHYBaHHS, PO3POOJICHHS 1 TPOBEACHHS TIPYIOBUX
a00 IHIUBIAYyaTbHUX MUKKYJIBTYPHHX JOCITIIHUIIBKUAX
MPOEKTIB, BUKOHAHHS 1HAWBIIYAIbHUX 3aBIaHb, KPOC-
KyJIbTYPHUX Tpe3eHTauiid (Hanpukman, “Typusm 06e3
koH(pmikTiB”, “Tlomoposk Moei mpii”). PosristHemo ne-
TaJIbHIIIE 3a3HaYeHi METOIM HABYAHHS MIXKKYJIbTYPHOL
KOMYHiKaIIii.

IlinTpuMy€emMoO TyMKy HayKOBIIiB, IIIO METOJT ‘‘case-
study” crpusie hopMmyBaHHIO Y 3100yBadiB 37aTHOCTI
JUSITH Pe3yIbTATUBHO B HECTAHTAPTHUX KOMYHIKaTHB-
HHMX CHUTYalisiX, PO3BUTKY IIHPOKOTO CIEKTpY iH(Op-
MalLlii{HO-TIOLIYKOBHX 1 MPaKTHYHO-TIPO(ECIHHIX yMiHb
Ta HABMYOK, HACAMIICPE/l aHATITHYHUX, KOMYHIKATHUB-
HHX, Pe(JIEKCHBHHX, 1110 OCOOJIMBO BaXJIMBO Y MPOLIECi
MDKKYJIbTYpHOT B3aemonii Tomo [3; 4]. IlepeBaramu
IILOTO METOMY Y KOHTEKCTI HaBYaHHS MiKKYJILTYPHOL
KOMYHIKaIlil € BAKOPUCTaHHS TIPUHOMIB TIPOOIEMHOTO
Ta PECYpCHO-OPIEHTOBAHOTO HABYAHHS TSI HAOYTTS 3110~

OyBagaMH HaBHYOK: pOOOTH B KOMaHi, iH(opMarliiHo-
TIONTYKOBOT Ta TPE3EHTAIIIMHOT JisUTHHOCTI, TIPOBEICHHS
npec-KoH(epeHIIii, TUCIyTiB, “KPYTJIMX CTONIB”, 1HTe-
PaKTUBHUX OOrOBOPCHB TOIIO. BUKOpPHCTaHHS KEWCIB
AKTHBI3y€ KOMIUICKC 3HaHb 3100YBaYiB 3 Pi3HUX JHC-
[UIUTIH, CIIPUSE€ PO3BUTKY KPUTUYHOIO MHUCIICHHS, ap-
TYMEHTOBaHOMY (DOPMYJTFOBAaHHIO TyMOK JUTSL PO3B’si3a-
HHS1 IPOOJIEMHUX CUTYALIiH.

CTBOpPCHHS MIDICKYIbmMYpHUX Kelici (HAPUKIIAL,
“MixKyIBTYpHI Mozeni amanramii’, “KyabTypHuil mok
Ta peakmii’, “BrummB dyxoi KylnbTypH Ha TMOBEIiHKY
moneit”, “TIOMHIIKOBI OIIIHKY B MiXKYJITYPHOMY KOH-
tekcti”, “EtHivuHa crepeotumizartis”, “KymsrypHuii po-
(i kpainn”’) nepeadadac BpaxyBaHHS IPUHIIUTIB MiX-
JWICIMIUTIHAPHOL, IHTErpalli 3HaHb, KOMYHIKATUBHOCTI,
CHTYaTHBHOCTI, ITOJIKYJIbTYPHOCTI. MeTa MIXKKYJIBTYp-
HHUX KCHCIB MOJSTa€ y COPHSHHI PO3BUTKY TBOPYMX
3Mi0HOCTEH 3100yBaviB, IXHBOI CAMOCTIHHOI Mi3HABAIb-
HOT JiSUTBHOCTI, yMiHb OyIlyBaTy MDKKYJBTYPHI 3HAHHS,
MPAIIOBATH B TPyNax Ha 3acajiaX MmapTHepcTBa. Mixk-
KyJIbTYPHI KEHCH Tat0Th 3MOTY 3100yBadaM MOJICTIOBAaTH
peanbHi CHTYyaIlli MiKKYJIbTYPHOTO, IIJIOBOTO CITIJIKY-
BaHHS, 3/IHCHIOBATH MATOTOBKY 110 BEIEHHS Oi3HEC-
TIEPEMOBHH Ha 0a3i Pi3HUX MIXKYIBTYPHUX JUCKYPCIB.
3a TOTIOMOTOI0 KEeHCIB 37100yBadi BUATHCS aHAJI3yBaTH
CHUTYyaIlii, 0OroBOproBaTH MOJEN MYXKYJIbTYpHOI IT0-
BEJIHKM YYacHHKIB CHTYallii, OI[iHIOBaTH BUOIp cTpa-
Teriil KOMYHIKaTHBHOI MOBE/IIHKY Ta MUISXH MOIOJNAHHSI
STHYHHX Mpo0OeM. MDKKYJIBTYpHI Kelich 3a0e31euyroTh
3[1aTHICTh Ta TOTOBHICTH OCOOKMCTOCTI IO MIKKYJIBTYP-
HOrO Jjayiory; (hOpMyBaHHSI TOJIEPAHTHOCTI; €JIeMEH-
TApHUX HABUYOK KOMYHIKATHBHOI TIOBEMIHKH y cdepi
npodeciitHOTo CITiIKyBaHHSI.

3aciIyroByIOTh Ha yBary pe3yJIbTaTd JOCTIHKEHHS
B. CimopoBa 110710 po3poOiieHHsI Ta BIPOBAIHKCHHS
KPOCKYIbIMYPHO20 MYTIbMUCeMinapy, SIKAii CrpsmMoBa-
HUI Ha (popMyBaHHS y 3100yBaviB: TIOBEIIHKOBOI KYJTh-
TypH (BMiHHS IIOBOIMTH ce0e I0OpO3HUIMBO, TOJIEPaHT-
HO, 3 TOBAarol 0 JIOJACHKOL TTHOCTI i IOBEIIHKOBHX
TpaJMI{H JII0AEH IHIIMX KYJIBTYp); KOMYHIKaTHBHOI
KyJIbTYpHY; KyJIbTYpU BHUKOPUCTaHHS MOBHHX 3acCO0iB
koMyHikamii [10].

[pakTi4Hy WiHHICTH y MATOTOBLI MaiHOyTHIX ¢a-
XiBIIB c(hepr 0OCIYrOBYBAaHHS MAIOTh MINHCKYAbHYPHI
mpenineu, SKi CTPSMOBaHI Ha PO3BUTOK MIKKYIBTYP-
HOI TOBEIIHKH, KOTHITUBHHUX T4 €MOLIMHMX HABUYOK,
HEOOXiMHUX s e(h)eKTHBHOTO CIUJIKYBAHHS 1 B3aEMO-
Il B pi3HUX KYJIbTypax. 3aBIaHHS MiDKKYJIBTYPHOTO
TpeHiHry — copMyBaTH y 3100yBadiB CHCTEMY MiXk-
KyJbTYpPHUX 3HaHb Ta HABUYOK, LIHHOCTEH 1 MepeKo-
HaHb, YCTAHOBOK JUIs TIO3UTHBHOTO CIPHAMAHHS HOBOT
KyJBTYPH, BIATOBIIHUX MMOBEHAIHKOBUX PEAKIlH, KyIb-
TYpPHOI CaMOCBIJOMOCTi.

HaykoBI1i BUIUISFOTH NICTH KITFOYOBUX MIAXOIB 10
oprasizamii MDKKYJIBTYPHOTO TPEHIHTY: iHgopmayiti-
Hull — TIependavac HaaHHS yJaCHUKaM TPEHIHTY Pi3HOL
tHpOpMaITii Tpo iHIII KyJABTYpH;, ampubyyitinut — ¢o-
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KYCY€EThCS Ha TMOSICHEHHI MOBEIHKY 3 TIOTJISTY Tpe-
CTaBHUKA IHINOI KYJIBTYpPH, 3HAHHEGUL — O3HAHOM-
JICHHST 3 OCHOBHUMH 1JIeSIMH MKKYJIBTYPHHUX BiJTHOCHH
Yyepe3 BUBYCHHS L[IHHOCTEH 1 TIOBEIHKOBUX HOPM, TO-
IMIMPEHUX B IHIIIH KyJBTYPl; KOSHIMUBHO-NOBEOIHKO-
6ull — Tiependavae OpIEHTAIlF0 HA BiJOMI MPUHIUIA
HaBYaHHS, JUISl PO3B’sI3aHHS MPOOJIEM MPUCTOCYBaHHS
B IHILUIH KyJIbTYpi; emnipuunuti — peai3oBye OCHOBHY
METY eMIIpUYHOro HABYAHHS — aKTUBHE HaOyTTs Joc-
Bifly 1HINOT KYJIBTYPH; OBLIbHICHU NIOXIO (MIHCK)/Tb-
mypHoi 63aeMo0ii) — aKTUBHA B3aEMOIiS 3 TIPEIACTABHU-
KaMH 1HIIO1 KyJIpTypH [9].

TIpoBeneHHs MDKKYTBTYPHUX TPEHIHTIB (HAIPUKIIA,
“MoBa Typm3my”’, “EdeKTHBHICTb BEICHHS MiKKYJIb-
TYpHHX nieperoBopis”, “HariioHasbHi LIHHOCTI Ta IJIO-
Gaumizawis B cBiti”, “EdpexTuBHa MiKKyIbTYpHA KOMY-
HIKAI[is] Ta MDKHApOTHUI AUTOBUI €THKET’) pO3BUBAE
ayIUTHBHI BMIHHS, OpPaTOPCHbKi BMiHHSI, IMITPOBI3aLliiHi
YMIHHS, BIIEBHEHICTb Y CIUIKYBaHHI, BIATIOBIIHI 3BHYKH
1 MaHepH MOBEIIHKH, aIalTUBHICT JIO 3MiH KYJIbTYp-
Horo cepenopwina. Jlns npukiamy, TpeHiar “Edextus-
HICTh BEJCHHSI MDKKYJbTYPHHX TIEPETOBOPIB~ CIIps-
MOBaHHMI Ha peaiizallifo TaKuX 3aBIaHb. BH3HAYCHHS
CTpateriit pi3HUX KyJBTYp Ta iX B3aeMoaJamnTarlii; BU-
0ip ycmimmHOi cTpaterii meperoBopiB; 0OrOBOPEHHS
Croco0iB YXHJICHHS 1 IUISIXiB MpoTHii. ETanm BeneHHs
MDKKYJIBTYPHHX TIEPEroBOpIiB: MiATOTOBKA JI0 Hepero-
BOpIiB (30ip iHQopMarii, BCTAHOBIEHHS NPYKHIX BiJ-
HOCHH TOILO); aHaJi3 (3’siCyBaHHs IHTEpPECIB OIIOHEHTa
1 BU3HAUCHHS OCOOM, SIKa MPHUIMAE PIIICHHS); TPOIIO-
3ULlist (ApPTYMEHTH, NEPEKOHJIMBICT apryMEHTIB, JKe-
pena apryMeHTiB); oOroBOpeHHs (Mpuiomu, nedarw,
KpUTEpii MEPEKOHINBOCTI apryMEHTaIli1).

3a I0TIOMOT 010 IIbOTO METOTY BiZIOYBA€THCS 3HAKOM-
CTBO 3 KyJbTYPHWMH BiIMIHHOCTSAMH B MiXKOCOOHC-
TICHUX BiJHOCWHAX NUITXOM TpPOTPaBaHHS CHUTYaIiH,
SIKi TIO-PI3HOMY CIPUIMAIOTBCS IHAWUBITyyMaMu B pi3-
HMX KyJIbTypax. ¥ MpoLEeci TPEHIHTY Bi0yBaeThCs 3Ha-
HOMCTBO 3 4y>OI0 KYJIBTYPOIO 32 JOIIOMOTOI0 EMOLIIHHO
3a0apBieHO] JSIGHOCTI, IOBTOPHOIO IIPOTpaBaHHA
CHTYaLlili Ta IX aHaJi3y.

Po3po0iieHi pi3Hi THIM TPEHIHTIB 3 MIXKKYIbTYPHOL
KOMYHIKAIll, KOXKEH 3 SIKMX Ma€ CBOI LI i BUKOHYE
BIIMTOBiTHI 3aBMaHHS. THIIOJIOTIS Ta 3MICTOBAa Xapak-
TEPUCTHKA MDKKYJIBTYPHUX TPEHIHTIB JETalbHO BU-
cBiTIeHa y jgochimkeHHsx P. bpiciina. 3rigHo 3 ioro
KJIacu(QiKaIiero TPEHIHTH TOAUISIOTh Ha: TPEHIHT ca-
MOCBIJIOMOCTi, B PE3yJIbTAaTi SKOTO iHIWBIJ MOBHHEH
YCBIIOMHUTH ce0Oe TPEICTABHUKOM KOHKPETHOI KYJIbTY-
PY; KOTHITMBHHUI TpEHIHT (y4acHHKH OTPUMYIOThH iH-
(dopmariito mpo iHII KyJIbTYpH); TPEHIHI arpuOywii
(mosicHeHHs1 cuTyaniii 1 il mapTHepiB 3 MOy 1HIIOT
KyJIbTYpH); TIOBEIIHKOBUH TPEHIHr (HaBUaHHS IIpaK-
THYHMX HaBHYOK, SIKi TIOTPIOHI JUIS )KUTTS B 1HIIIH KyJIb-
Typi); CHUTyaTHBHHH TPEHIHT (TpOrpaBaHHSA 1 aHai3
KOHKPETHUX CHUTYyallid MDKKYJIbTYPHOI KOMYHIKAITii,
obroBopeHnHst ipodtem) [11].
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Ha mincTaBi BuIe3a3Ha4€HOTO MOXKEMO CTBEPIIKY-
BaTH, 110 MDKKYJIBTYPHHH TPEHIHT — T €(eKTUBHUMA
METOJI IHTEPAKTUBHOTO HaBYAHHS MIKKYJIBTYPHOI KO-
MyHiKkanii MaiiOyTHIX (axiBLiB cdepu 00CITyroByBa-
HH$1, OCKUIBKM J1a€ 3MOry c(OpMyBaTH NPAKTU4HI Ha-
BHYKH MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlil 3 METOI0 YHUKHEHHS
HETIOPO3yMIHb Y pe3yJbTaTi KyJbTYPHUX pO30DKHOCTEH
1 HEraTUBHUX HACIIIJIKIB KYJIbTYPHOTO LIOKY.

Memoo “cmopimeniney” (“po3noBiaHHs icTOPIN’)
HAyKOBIII TIIyMa4aTh SK MHUCTEIITBO 3aXOIUIHBOI PO3IIO-
Bimi [2; 7]. Lle#t MeTom mepemdadae CTBOPEHHS icTOpii
Ta Tmepeadyi 3a il JomoMoror HeoOXiaHoT iHpopMartii 3
METOIO BIUTMBY Ha €MOIIiiHY, MOTHBAILIIIHY, KOTHITUBHY
chepu ciyxadiB. Ictopis (HampukiIan, pos3MoBiaAbL Ha
TeMy “Mosi TypuUCTUYHA TIOJOPOXK’’) Ma€e MICTUTH Iii-
KaBy iH(OpMaLlif0 MDKKYJIBTYPHOTO XapaKTepy, po3Io-
BiaTH Npo KOHQUIKTH MDK IpEe/CTABHUKAMH DI3HHX
KyJIBTYp, 30KpeMa, KOH(JIKTHI CHTyallii, 110 BHHH-
KaloTh B IpOLIECi opraHizamii Ta 3/ifiCHEHHS 1T0J0pO-
el. MeTta MeToy — IONOMOITH 3100yBayaM ycBiJo-
MUTH BIUIMB Pi3HUX YMHHUKIB (KpaiHW TPOYKUBAHHS,
pemirii, KynbTypH, ciM’i TOIO) Ha KUTTETIUTHHICTH
JIONIEH; CTIPUATH 1HTEpeCy 1 CHMIIaTii J0 HIIOI KyJib-
TYpH;, PO3BUBATH KPUTUIHE CTABJICHHS JI0 iCTOpIi 1 Tpa-
JMIHA CBOET KpaiHW, Kpamie TMi3HATH OIWH OJHOTO.
CTBOpEHI iCTOpii HAIlJIeHI Ha TIrOTOBKY 3100yBadiB
JI0 JKMTTSI 1 TIpalli B yMOBaX KyJIBTYpPH, 110 BiIPI3HAETh-
¢ BiJI IX BJIACHOI.

OnuTyBaHHS BHKJIaJa4iB Ta 3100yBaviB MOKA3aJo,
0 e(pEeKTUBHIM METOJIOM HaBYaHHS MDKKYJIBTYPHOI
KOMYyHiKawil MaiOyTHIX (axiBLiB chepr 00CITyroByBa-
HHS € Memoo cumyamueno2o mooentosarts. OCHOBHH-
MH aCHeKTaMH CHTYaTHBHOTO MOJIENTIOBAHHA € CTBO-
PEHHS TIO3UTHBHOI KOMYHIKaTHMBHOI MOTHBAIIii, BUOIp
TEMaTUKH CHUTYaIlili, sika BianoBinae cdepi o0CIyroBy-
BaHHS, HASIBHICTh CITIBPO3MOBHHKIB. Y TpoIieci KOMYHi-
KaTUBHOI B3a€EMOIii KO>KEH 3 CITIBPO3MOBHHKIB BHCTYIIAE
SIK OCOOMCTICTD 31 CBOIM JOCBIZIOM, 3HAHHSIMH, CBITO-
TJBIIOM, SIKI IAF0Th HOMY 3MOT'Y OPIEHTYBAaTHCS y pO3-
BUTKY CHTYallii, aHali3yBaTH NpoOJeMH B KOHTEKCTI
BU3Ha4YeHoi npobiemu. [IoBeiHKyY CriBPO3MOBHHUKIB Yy
MPOIIEC] CMUIKyBaHHS 00YMOBITIOIOTH iX 1HAWBIyalbHI
TICUXOJIOTIYHI OCOOJHMBOCTI, COI{aNbHI PO, SKi BOHU
BUKOHYIOTH. METOJT CUTYaTHUBHOTO MOZCTIOBAHHS TI0-
Mara€ po3KpPHUTH XapakTep Ta OCOOJMBOCTI KYJIBTYPH
M1DKOCOOUCTICHOTO CITIJIKYBaHHS, TBOPYHK ITOTEHITIAT
3m00yBadiB. 3100yBadi (JaKTHIHO BHUKOHYIOTH IITY4YHI
PO, SIKi CTUMYJTIOIOTH 1 JalOTh IIUPOKUH TIPOCTIp IS
caMocTiliHOCTI mii (Hampukmnan, curyari ‘“BpoHioa-
HHS Miclib B roteni”, “Opranizauis 6i3uec Typis”, “TIpe-
3EHTALlisl TYPUCTHYHOT'O IIPOIYKTY ).

BucHOBKH Ta mepcneKTUBU MOAAIBIINX JOCITi-
JKeHb. TakuM YMHOM, HaBYaHHS MIKKYJIBTYPHOI KO-
MyHiKatil MaitOyTHIX (haxiBuiB cepn 00CIyroByBaHHS
Oy/ie yCIiITHIM Ha OCHOBI BUKOPHUCTAHHS TAKUX METO-
B, 5K case-study, MKKYJIBTYpHI TPEHIHIH, CHTYaTHBHE
MOJICTIIOBaHHs, “‘cTopiTeninr”’. TBopue MmoeqHaHHS 3a-
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3HAYECHHX METO[IB HABYAHHS CHPHUATHME PO3BHTKY Yy
3100yBadiB 3JaTHOCTI IO MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaITil
y cepi MaitOyTHBOT TpodeciiiHol MisUTEHOCTI, HABUYOK
MDKKYJIBTYPHOTO CIIUIKYBaHHS, HABUYOK 1 BMiHb BH-
KOPUCTOBYBATH PiJHY Ta iHO3eMHY MOBY $IK 3aci0 CIIiI-
KyBaHHS 3 TIPEICTABHUKAMHU PI3HUX KYJBTYp, HABHYOK
BUKOPHUCTAHHs Pi3HUX 3aCO0IB MOBJICHHS, TOJOJaHHS
MDKKYJIBTYPHHUX KOHQJIIKTIB TOLIO.

[NepcnexTnBy MOJANBIIKMX JOCITIIKEHb BOAYaEMO y
JIOCITI/PKEHHI 0COOJIMBOCTEN PO3BUTKY MIXKKYJIBTYPHOT
KOMITETEHTHOCTI MaiOyTHIX (haxiBIliB TaTy3i Typu3My
B 3apyOiKHOMY JIOCBIJIi.
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